DE: Gebrauchsanweisung
Smart Life App Universal Edition

Seite 1: Homepage des Herstellers, Logo

Seite 2: Vor der ersten Verwendung

1. Schalten Sie das Leuchtmittel ein, wahrend Ihr Mobiltelefon mit einem 2,4-GHz-WLAN-Netzwerk
verbunden ist.

2. Herunterladen und Offnen der App:

° Suchen Sie im App Store nach , Smart Life“ oder scannen Sie
den QR-Code auf der Verpackung/Bedienungsanleitung, um die
App herunterzuladen und zu installieren. Wenn Sie die App zum
ersten Mal herunterladen, klicken Sie auf , Register” (Erstellen
eines neuen Kontos). Wenn Sie bereits ein Konto haben, klicken Sie
auf ,Login“ (Ein vorhandenes Konto verwenden)

Seite 3: Gerdt mit Netzwerk verbinden

1. Offnen Sie in der Smart-Life App die Seite ,Devices” (Gerate) und klicken Sie auf das ,,+“ Symbol in
der rechten oberen Ecke.

2. Wahlen Sie in der Geratelbersicht den Tab , Lighting devices” (Beleuchtung) aus.
3. Es gibt zwei Verbindungsmodi: den EZ-Modus und den AP-Modus

e EZ Modus: Wenn das Licht schnell blinkt (2 x pro Sekunde), befindet sich das Gerat im
Konfigurationsmodus in dem Sie das Gerat verbinden kdnnen. Schalten Sie die Leuchte 3 x
neu ein (On — Off — On — Off — On), bis das Licht schnell blinkt. Bestatigen Sie in der App, dass
das Licht schnell blinkt (,,Confirm light blinks rapidly“) um die Konfiguration abzuschlieRen.
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e AP-Modus: Klicken Sie in der rechten oberen Ecke auf ,AP Mode” (AP-Modus). Wenn die
Kontrollleuchte langsam blinkt, bestatigen Sie dies in der App mit der entsprechenden Taste.

o S v asm s
{ Back Add Device
IConnect phone to device's wifl
Enter Wi-Fi Password
Power on the device and confirm & 201 120129W

that indicator hight slowly blinks

Confirm

Confirm incicator slowly blink

Seite 4: Einstellungen fiir Netzwerkverbindungen:

1. Geben Sie das WLAN-Passwort ein und verbinden Sie das Gerat mit einem 2,4-GHz-Netzwerk. Die
Verwendung eines 5-GHz-Netzwerks wird derzeit nicht unterstiitzt.

2. auf der Seite ,,Devices” (Gerate) sehen Sie das Leuchtmittel, nachdem Sie dieses erfolgreich
verbunden haben.
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Seite 5: Gerdte bedienen:

1. Offnen Sie die Seite, auf der Sie die Beleuchtung steuern kénnen. Wenn das Licht aus ist, wird am
unteren Rand nur die ,Schedule“-Funktion (Zeitplan) angezeigt. Ist das Licht an, werden am unteren
Rand alle Funktionen angezeigt (siehe Abb. 1).

2. Wenn Sie auf ,Color” (Farbe) klicken, kénnen Sie die Helligkeit und Farbtemperatur des Lichts
manuell anpassen (Siehe Abb. 2).

3. Wenn Sie auf ,,Scene” (Szene) klicken, kénnen Sie verschiedene Leuchtmodi wéahlen (siehe Abb. 3).
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Seite 6: Zeiteinstellung:

Auf der ,Schedule”-(Zeitplan)-Seite konnen Sie verschiedene Zeiten und Dauern fiir den Betrieb der
Leuchte eingeben. Diese Funktion dhnelt einem Wecker. Sie kann Sie morgens aufwecken und
abends beim Einschlafen unterstiitzen und so zu einem gesunden Lebensstil beitragen.
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Seite 7: Weitere Funktionen:

NoSIM = 7:30 PM
< Back More
Modify Device Name bedroom light
Check The Network Check Now >

Device Sharing
Device Info
Create Group
Send Feedback

Check for Firmware Update

Remove Device

Seite 8: Gruppe erstellen:

Enter Group Name

vedroom lght Groue

Cancel

Wenn Sie sich auf der Seite zur Steuerung der Leuchte befinden,
klicken Sie auf die drei Punkte in der rechten oberen Ecke, um
weitere Funktionen aufzurufen.

1. Device Sharing (Gerate teilen): Geben Sie eine bei Smart Life
registrierte Telefonnummer ein, um Ihr Gerdt mit Freunden und
Familienmitgliedern zu teilen.

2. Device Info (Information des Geréts): Hier kdnnen Sie die ID
des Gerats, die WLAN-Signalstarke, die IP-Adresse, die MAC-
Adresse und die Zeitzone des Geréts Uberprifen.

3. Create Group (Gruppe erstellen): Die Seite zeigt automatisch
das entsprechende Modell des hinzugefligten Gerits an,
nachdem Sie dieses angeklickt haben. Fiir andere Modelle kann
keine Gruppe erstellt werden.

4. Send Feedback (Rickmeldung): Sollte das Gerat irgendwelche
Fehler oder Méangel aufweisen, kdnnen Sie diese hier melden.

Wenn Sie auf ,,Create Group” (Gruppe erstellen) klicken, werden
hinzugefligte Gerate mit derselben Modellbezeichnung auf der
Seite angezeigt. Wahlen Sie die Geréte aus, fir die Sie eine
Gruppe erstellen mochten und klicken Sie in der rechten oberen
Ecke auf ,,Confirm“ (Bestatigen), um den Gruppenname zu
speichern.



Seite 9: Gerate teilen:

Klicken Sie auf ,Add” (Hinzufligen) und geben Sie die Telefonnummer oder E-Mail-Adresse der
Person ein, mit der Sie das Gerat teilen mochten. Klicken Sie dann auf ,,Confirm“ (Bestatigen).
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CZ: Uzivatelska prirucka
Aplikace Smart Life App Universal Edition

Strana 1: Webova stranka vyrobce, logo

Strana 2: Pfed prvnim pouzitim

1. Zarovku rozsvitte, kdy? je Va$ mobilni telefon pFipojen k siti WiFi s frekvenci 2,4 GHz.
2. StazZeni a otevieni aplikace:

. Vyhledejte aplikaci ,Smart Life“ v App Storu nebo naskenujte
QR kéd na obalu ¢i na uzivatelské prirucce. Poté aplikaci stdhnéte a
nainstalujte. Pfi prvnim staZeni aplikace kliknéte na tlacitko
,Register” (zaregistrovat se). Pokud jiz mate uZivatelsky ucet,
kliknéte na tlacitko ,Login“ (pfihlasit se).

Strana 3: Pripojeni zafizeni k siti

1. V aplikaci Smart Life otevrete stranku ,Devices” (zafizeni) a kliknéte na ikonu ,+“ v pravém hornim
rohu.

2.V prehledu zafizeni vyberte zalozku , Lighting devices” (svételna zafizeni).
3. Zvolit mlzZete dva reZimy ptipojeni: rezim EZ a rezim AP.

e ReZim EZ: Pokud kontrolka blika rychle (2x za sekundu), nachazi se zafizeni v rezimu
konfigurace a je mozné jej pripojit. Znovu 3x zapnéte svitidlo (On - Off - On - Off - On), dokud
nezacne kontrolka rychle blikat. Pro dokonceni nastaveni potvrdte v aplikaci, Ze kontrolka
blika rychle (,,Confirm light blinks rapidly“).
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ReZim AP: V pravém hornim rohu kliknéte na tlacitko ,AP Mode“ (reZzim AP). Pokud kontrolka
blikd pomalu, stisknéte v aplikaci prislusné potvrzujici tlacitko.
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Strana 4: Nastaveni pfipojeni k siti:

1. Zadejte heslo WiFi a zafizeni pfipojte k siti s frekvenci 2,4 GHz. Sité s frekvenci 5 GHz momentalné
podporovany nejsou.

2. Po Uspésném pfripojeni zatizeni uvidite svitidlo na strance ,,Devices” (zatizeni).
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Strana 5: Obsluha zafizeni:

s vz

1. Otevrete stranku, na niz Ize ovladat osvétleni. Pokud je svétlo zhasnuté, zobrazi se v dolni ¢asti
pouze funkce ,Schedule” (¢asovy plan). Pokud je svétlo rozsvicené, zobrazi se v dolni ¢asti vSsechny
funkce (viz obr. 1).

2. Kliknutim na tlacitko , Color” (barva), mlzete ruéné nastavit jas a teplotu barev svétla (viz obr. 2).

3. Pokud kliknete na tlacitko ,Scene” (scéna), mlzete vybrat rizné rezimy osvétleni (viz obr. 3).
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< Back bedroom light < Back bedroom light

Strana 6: Nastaveni Casu:

Na strance ,Schedule” (¢asovy plan) mizZete zadat rizné ¢asy a doby, po které ma byt svitidlo v
provozu. Tato funkce je podobna budiku. Rano Vés mze probudit a vecer Vdm pomoci usnout, ¢imz
pfispiva ke zdravému Zivotnimu stylu.
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Strana 7: Dalsi funkce:

NoSM = 730PM » + KdyZ se nachdzite na strance ovladani svitidla, kliknutim na tfi
< Back More tecky v pravém hornim rohu ziskate pfistup k dalSim funkcim.

mation of the equipment 1. Device Sharing (sdilet zafizeni): Zadejte telefonni Cislo, které
Modify Device Name bedroom light > | je registrované v aplikaci Smart Life a sdilejte zafizeni s pfateli a

Check The Network Check Now > rodinou.

2. Device Info (informace o zafizeni): Zde mUzZete zkontrolovat

identifikacni Cislo zafizeni, silu signalu WiFi, IP adresu, MAC
O o adresu a ¢asové pasmo zafizeni.

3. Create Group (vytvofit skupinu): Kliknutim na pridané zatizeni
il stranka automaticky zobrazi ptislusny model. Pro dals$i modely
Device Sharing > skupinu vytvofit nelze.

Bovics ko 4. Send Feedback (odeslat zpétnou vazbu): Pokud ma zafizeni

Create Group > zdavady Ci poruchy, mizZete je zde nahlasit.
Send Feedback

Check for Firmware Update

Remove Device

Rastore Manufacturer Defaults
Strana 8: Vytvofrit skupinu:

Pokud kliknete na tlacitko ,Create Group” (vytvofit skupinu),
zobrazi se na strance pfidana zafizeni se stejnym nazvem modelu.
Zvolte zafizeni, pro néZ chcete vytvofit skupinu, a kliknutim na
tlacitko ,,Confirm“ (potvrdit) v pravém hornim rohu uloZte nazev
skupiny.

Enter Group Name

Bodroom lght Groug

Cancel
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Strana 9: Sdileni pfistroju:

s vs

Kliknéte na tlacitko ,,Add” (pridat) a zadejte telefonni ¢islo nebo e-mailovou adresu osoby, s niz
chcete zafizeni sdilet. Poté kliknéte na tlacitko ,,Confirm” (potvrdit).
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SE: Bruksanvisning
Smart Life App Universal Edition

Sida 1: Tillverkarens hemsida, logotyp

Sida 2: Fore férsta anvandning

1. SIa pa ljuskallan medan din telefon ar ansluten till ett 2,4 GHz WiFi-natverk.
2. Nedladdning och 6ppning av appen:

. For att ladda ned och installera appen soker du efter Tuya
Smart i App Store eller sa skannar du QR-koden pa
forpackningen/bruksanvisningen. Om du laddar ned appen for
forsta gangen klickar du pa ”"Register” (Skapa ett nytt konto). Om
du redan har ett konto klickar du pa “Login” (Anvand ett befintligt
konto).

Sida 3: Ansluta apparaten till ndtverket

1. | Smart-Life appen dppnar du sidan “Devices” (Enheter) och klickar pa "+" symbolen i det dvre
hogra hornet.

2. Vilj fliken "Lighting devices" (Belysning) i enhetsoversikten.
3. Det finns tva anslutningslagen: EZ-lage och AP-lage.

o EZ-lage: Om lampan blinkar snabbt (2 ganger per sekund) ar enheten i konfigurationslage,
dar du kan ansluta enheten. Sla pa lampan igen 3 ganger (On — Off — On — Off — On) tills
lampan blinkar snabbt. Bekrafta i appen att lampan blinkar snabbt ("Confirm light blinks
rapidly” [Bekraftelselampan blinkar snabbt]) for att slutféra konfigurationen.
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°

o AP-lage: Klicka pa "AP Mode" (AP-lage) i det 6vre hogra hornet. Nar indikatorlampan blinkar
langsamt bekréaftar du detta i appen med motsvarande knapp.

o S v asm s
{ Back Add Device
IConnect phone to device's wifl,
Enter Wi-Fi Password
Power on the device and confirm & 20112012pw
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Confirm

Sida 4: Installningar fér natverksanslutningar:

1. Ange Wi-Fi-lésenordet och anslut din telefon till ett 2,4 GHz WiFi-natverk. Anvandning av ett 5
GHz-natverk stdds for ndarvarande inte.

2. Efter att du lyckats ansluta din ljuskalla, ser du ljuskallan pa sidan ”Devices” (Enheter).
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Sida 5: Ansluta enheter:

1. Oppna sidan dir du kan styra belysningen. Nar lampan r slickt visas endast funktionen
"Schedule" (Schema) vid nedre kanten. Om lampan ar tand visas alla funktioner vid nedre kanten (se
fig. 1).

2. Om du klickar pa "Color” (Farg) kan du manuellt justera ljusets ljusstyrka och fargtemperatur (se
fig. 2).

3. Om du klickar pa "Scene” (Scen) kan du vélja olika ljuslagen (se fig. 3).
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Sida 6: Tidsinstallning:

Pa sidan "Schedule" (Schema) kan du ange olika tider och tidslangder for ljusets drift. Den har
funktionen paminner om en vackarklocka. Den kan vacka dig pa morgonen och hjdlpa dig att somna
pa kvallen, vilket bidrar till en halsosam livsstil.
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Sida 7: Fler funktioner:

No SM = 7:30 PM
< Back More
Modify Device Name bedroom light °
Check The Network Check Now >

Device Sharing
Device Info
Create Group
Send Feedback

Check for Firmware Update

Remove Device

Rastore Manufacturer Defaults

Sida 8: Skapa grupp:

Enter Group Name

vedroom gt Srougd

Cancel

Nar du &r pa sidan for kontrollen av lampan klickar du pa de tre
prickarna i det 6vre hogra hornet for att fa tillgang till fler
funktioner.

1. Device Sharing (Enhetsdelning): Ange ett telefonnummer som
ar registrerat hos Smart Life for att dela din enhet med vanner
och familj.

2. Device Info (Enhetsinformation): Har kan du kontrollera
enhetens ID, WiFi-signalstyrka, IP-adress, MAC-adress och
tidszon for enheten.

3. Create Group (Skapa grupp): Sidan visar automatiskt
motsvarande modell av den tillagda enheten efter att du klickat
pa den. Man kan inte skapa en grupp for andra modeller.

4. Send Feedback (Skicka feedback): Om enheten skulle ha
nagra fel eller defekter kan du rapportera dem har.

°

Nar du klickar pa "Create Group” (Skapa grupp) kommer tillagda
enheter med samma modellnamn att visas pa sidan. Vilj de
enheter du vill skapa en grupp for och klicka pa "Confirm”
(Bekrafta) i det 6vre hogra hornet for att spara gruppnamnet.



Sida 9: Dela enheter:

Klicka pa "Add” (Lagg till) och ange telefonnumret eller e-postadressen pa personen som du vill dela
enheten med. Klicka sedan pa ”Confirm” (Bekrafta).
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SK: Navod na poutzitie

Aplikacia Smart Life — univerzalna edicia

Strana 1: Domovska stranka vyrobcu, logo

Strana 2: Pred prvym pouZzitim

1. Zapnite svetlo, ked' je vas mobilny telefén pripojeny k Wi-Fi sieti s frekvenénym pasmom 2,4 GHz.
2. Stiahnutie a otvorenie aplikacie:

. Vyhladajte aplikaciu ,,Smart Life” v obchode App Store alebo
naskenujte QR kdd na obale/v ndvode na pouZitie. Potom si ju
stiahnite a nainstalujte. Ked' ste si aplikaciu stiahli prvykrat, kliknite
na ,Register” (Registrovat) (vytvorenie nového Uctu). Ked uz mate
vytvoreny Ucet, kliknite na , Login“ (Prihlasenie) (pouZitie
vytvoreného uctu).

Strana 3: Pripojenie zariadenia na siet

1.V aplikacii ,,Smart Life” otvorte sekciu ,,Devices” (Zariadenia) a kliknite na znak ,+“ v pravom
hornom rohu.

2.V prehlade zariadenia vyhladajte zalozku ,Lighting devices” (Osvetlenie).
3. K dispozicii st dva rezimy pripojenia: rezim EZ (rychle blikanie) a rezim AP (pomalé blikanie):

e ReZim EZ (rychle blikanie): Ked' svetlo rychlo zablika (2x za sekundu), zariadenie je v rezime
konfiguracie. V tejto faze mozZete zariadenie pripojit. Zapnite svetlo trikrat (On — Off — On —
Off — On), kym nezacne rychlo blikat. Konfiguraciu dokondcite, ked' v aplikécii potvrdite, ze
svetlo rychlo blika (,,Confirm light blinks rapidly).
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e ReZim AP (pomalé blikanie): Kliknite na ,AP Mode” (ReZzim AP) v pravom hornom rohu. Ked'
kontrolna ziarovka blikd pomaly, potvrdte to v aplikacii stlacenim prislusného tlacidla.

o S v asm s
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Power on the device and confirm & 201 120129W
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Confirm
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Strana 4: Nastavenia pripojenia na siet:

1. Zadajte heslo na Wi-Fi a pripojte zariadenie k Wi-Fi sieti s frekvenénym pasom 2,4 GHz. Wi-Fi siet s
frekvenénym pasom 5 GHz nie je momentalne podporovana.

2. Po Uspesnom pripojeni zariadenia uvidite v sekcii ,Devices” (Zariadenia) pripojenu Ziarovku.
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Strana 5: Ovladanie zariadeni:

1. Otvorte sekciu, na ktorej mbzete osvetlenie ovladat. Ked'je svetlo vypnuté, na spodnej liste je
vidiet len funkciu ,Schedule” (Plan). Pri zapalenom svetle st na spodne;j liste vidiet vsetky funkcie
(pozri obr. 1).

2. Po kliknuti na ,Color” (Farba) m6zZete manudlne prispdsobovat jas a farebnu teplotu svetla (pozri
obr. 2).

3. Po kliknuti na ,Scene” (Scéna) mozete vybrat rézne svetelné rezimy (pozri obr. 3).
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Strana 6: Nastavenie ¢asu:

V sekcii ,Schedule” (Plan) mdZete zadat r6zne Casy a Cas svietenia svietidla. Tato funkcia je podobna
funkcii budika. MéZe vas rano zobudit alebo pomoct pri veCernom zaspavani, ¢im prispieva k
zdravému zivotnému Stylu.
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Strana 7: Dalsie funkcie:

NoSM =
< Back

7:30 PM

More
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Remove Device

Rastore Manufact

rer Defaults

Strana 8: Vytvorenie skupiny:

Enter Group Name

Bodroom lght Groug

Cancel

Ked' ste v sekcii ovladania svietidla, kliknite na tri body v pravom
hornom rohu. Spustite tak dalSie funkcie.

1. Device Sharing (Zdielanie zariadenia): Zadajte do aplikacie
»Smart Life” registrované telefonne Cislo a zdielajte zariadenie
so svojimi priatelmi a rodinnymi prislusnikmi.

2. Device Info (Informécie o zariadeni): Tu mozete skontrolovat
ID zariadenia, silu Wi-Fi signdlu, IP adresu, MAC adresu a ¢asovu
zénu zariadenia.

3. Create Group (Vytvorit skupinu): Po zvoleni tejto sekcie sa
vam automaticky zobrazi prislusny model priradeného
zariadenia. Pre iné modely nie je mozné vytvorit Ziadnu skupinu.

4. Send Feedback (Spatnd vazba): Ked' sa vyskytne nejaky
problém so zariadenim, mbZete to nahlasit tu.

Po zvoleni sekcie ,Create Group” (Vytvorit skupinu) sa vam
zobrazia priradené zariadenia s rovnakym nazvom modelu. Zvolte
zariadenia, pre ktoré chcete vytvorit skupinu a kliknite v pravom
hornom rohu na ,,Confirm“ (Potvrdit), aby ste uloZili nazov
skupiny.



Strana 9: Zdielanie zariadenia:

Kliknite na ,,Add” (Pridat) a zadajte telefénne ¢islo alebo e-mailovi adresu osoby, s ktorou chcete
zariadenie zdielat. Potom kliknite na ,,Confirm“ (Potvrdit).
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SI: Navodila za uporabo
Smart Life App Universal Edition

Stran 1: Spletna stran proizvajalca, logotip

Stran 2: Pred prvo uporabo

1. Vklopite sijalko, medtem ko je vas telefon povezan z omrezjem WLAN 2,4 GHz.
2. Prenesite in odprite aplikacijo:

. Poiscéite »Smart Life« v trgovini App Store ali skenirajte kodo
QR na embalaZi/navodilih za uporabo, da prenesete in namestite
aplikacijo. Ce aplikacijo prena3ate prvi¢, kliknite ,Register” (ustvari
nov racun). Ce Ze imate racéun, kliknite ,Login“ (uporabi obstojeci
racun)

Stran 3: Povezovanje naprave z omrezjem

1. V aplikaciji Smart-Life odprite stran ,Devices” (naprave) in kliknite ikono ,+“ v zgornjem desnem
kotu.

2.V pregledu naprav izberite zavihek , Lighting devices” (osvetlitev).
3. Obstajata dva nacina povezave: nacin EZ in nacin AP

e Nacin EZ: Ce lu¢ka hitro utripa (2 x na sekundo), je naprava v konfiguracijskem nacinu, v
katerem lahko napravo poveZete. Ponovno prizgite svetilko 3-krat (Vklop - Izklop - Vklop -
Izklop - Vklop), dokler lu¢ ne zacne hitro utripati. V aplikaciji potrdite, da lu¢ hitro utripa
(,,Confirm light blinks rapidly”), da dokoncate konfiguracijo.

NoSIM 7:24PM - No S B e — NosSM @ 726 PM -
Smart Life + Cancel Select Device Type - < Back Add Device AP Mode
/ @ Scan new devices S
via Bluetooth 2
No Device
Electrical ou
] Multiple socket
=
- [E - Power on the light and confirm
[ 7 (A} Wall switc that light blinks rapidly

Lighting devices (bluetooth-enabled)

Air conditiones

(1] ( ) Water heater
a8 .

Nacin AP: V zgornjem desnem kotu kliknite , AP Mode* (nacin AP). Ce kontrolna lu¢ka pocasi
utripa, to potrdite v aplikaciji z ustreznim gumbom.



LR 4 e us

{ Back Add Device

[Connect phone to device's wifl,

1 Open WLAN Setins

Enter Wi-Fi Password

Power on the device and confirm & 201 12012pw

that indicator hight slowly blinks

Confirm

Stran 4: Nastavitve omreZne povezave:

1. Vnesite geslo za WLAN in poveZite napravo z omreZjem 2,4 GHz. Uporaba omreZja 5 GHz trenutno
ni podprta.

2. Na strani ,,Devices” (naprave) boste videli sijalko, potem ko jo boste uspesno povezali.

(R 2 7545 PN . LR 72890 -

Add Device Smart Life +

Good Evening
@ willA 21
Enter Wi-Fi Password

Connecting Now

Succesfully Added 1 Device(s)

- becircom light

badroom light z

Shara with Family

-
>
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Stran 5: Upravljanje naprave:

1. Odprite stran, kjer lahko upravljate osvetlitev. Ko je lucka ugasnjena, je na spodnjem robu
prikazana samo funkcija ,,Schedule” (urnik). Ce lu¢ka sveti, so vse funkcije prikazane na spodnjem
robu (glej sliko 1).

2. Ce kliknete na ,,Color” (barva), lahko ro¢no prilagodite svetlost in barvno temperaturo svetlobe
(glejte sliko 2).

3. Ce kliknete ,,Scene” (scena), lahko izberete razli¢ne nacine osvetlitve (glejte sliko 3).

SiM 2 7:29 PM

< Back bedroom light < Back bedroom light < Back bedroom light

Stran 6: Nastavitev ure:

Stran ,,Schedule” (urnik) vam omogoca, da nastavite razli¢cne Case in trajanje delovanja svetilke. Ta
funkcija je podobna budilki. Lahko vas zjutraj zbudi in vam zveCer pomaga zaspati ter prispeva k
zdravemu zZivljenjskemu slogu.

NoSiM = 7:30 PM - NoSIM & 730 PM -

< Back Schedule < Back Add Schedule Save

7 30 PM

Repeat Only Once

Switch On

Add Schedule



Stran 7: Nadaljne funkcije:

NoSM =
< Back

Modify Device Name

Check The Network

7:30 PM

More

Device Sharing

Device Info

Create Group

Send Feedback

Check for Firmware Update

Rastore

Remove Device

bedroom light °

Check Now >

Manufacturer Defaults

Stran 8: Ustvarjanje skupine:

Enter Group Name

Bodroom lght Groug

Cancel

qw e

r'tyu

ajs|diflgihljlkl]l

B 0 e

Ko ste na strani za upravljanje svetilke, kliknite tri pike v
zgornjem desnem kotu za dostop do vec funkcij.

1. Device Sharing (deljenje naprav): Vnesite telefonsko Stevilko,
registrirano pri Smart Life, da svojo napravo delite s prijatelji in
druzino.

2. Device Info (informacije o napravi): Tukaj lahko preverite ID
naprave, moc signala WLAN, IP naslov, MAC naslov in ¢asovni
pas naprave.

3. Create Group (ustvarjanje skupine): Stran bo samodejno
prikazala ustrezen model dodane naprave, ko jo kliknete.
Skupine ni mogoce ustvariti za druge modele.

4. Send Feedback (povratne informacije): Ce ima naprava
kakrsne koli napake ali okvare, jih lahko prijavite tukaj.

Ko kliknete ,Create Group“ (ustvarjanje skupine), se na strani
prikaZzejo dodane naprave z enako oznako modela. Izberite
naprave, za katere Zelite ustvariti skupino, in kliknite ,,Confirm“
(potrdi) v zgornjem desnem kotu, da shranite ime skupine.



Stran 9: Delitev naprav:

Kliknite ,,Add“ (dodajanje) in vnesite telefonsko stevilko ali e-postni naslov osebe, s katero Zelite deliti
napravo. Nato kliknite ,,Confirm” (potrdi).

Mo BB W a0 Pu LI P G T T34 P L]
Cancel Device Sharing < Back Add

China +B6 »

Canfirm

Add



HU: Hasznalati Utmutatd

Smart Life alkalmazas univerzalis kiadas

1. oldal: A gyartd honlapja, logé

2. oldal: Elsg hasznalat elétt

1. Kapcsolja be a lampat, mikézben mobiltelefonja egy 2,4 GHz-es WIFI-hdlézathoz csatlakozik.
2. Az alkalmazas let6ltése és megnyitdsa:

. Az alkalmazas letoltéséhez és telepitéséhez keresse a ,,Smart
Life” alkalmazast az App Store-ban, vagy olvassa be a
csomagoldson/hasznalati itmutatdban taldlhaté QR kddot. Ha
el6szor tolti le az alkalmazast, kattintson a ,,Register” (Uj fiok
létrehozasa) gombra. Ha mar van fidkja, kattintson a ,,Login”
(meglévé fidk hasznalata) gombra.

3. oldal: A késziilék csatlakoztatasa a hal6zathoz

1. A Smart Life alkalmazasban nyissa meg a ,,Devices” (Készlilékek) oldalt, és kattintson a jobb felsé
sarokban lév§ ,,+“ szimbdlumra.

2. Valassza ki a , Lighting devices” (Vilagitas) fulet az készllék-attekintésben.
3. Kétféle csatlakozdsi méd létezik: EZ méd és AP mad.

e EZ modd: Ha a ldmpa gyorsan villog (masodpercenként kétszer), a késziilék konfiguracids
madban van, és csatlakoztathatja azt. Kapcsolja be Ujra a lampat haromszor (be - ki - be - ki -
be), amig a ldmpa gyorsan villogni nem kezd. A konfiguracio befejezéséhez erdsitse meg az
alkalmazasban, hogy a ldmpa gyorsan villog (,,Confirm light blinks rapidly”).

No SiM B 724 PM - NoSIM 7.25 P - NosSiM @ 726 PM -
Smart Life T Cancel Select Device Type = < Back Add Device AP Mode
/ @ Scan new devices S
via Bluetooth e
No Device
E cal ou!
| Multiple socket
E
= @l - Power on the light and confirm
i B Wall switc that light blinks rapidly

wa - ( ) Water heater
ae .



e AP mdd: Kattintson a jobb felsé sarokban lathaté ,,AP Mode” (AP mdd) gombra. Ha a
jelz6lampa lassan villog, er@sitse meg ezt az alkalmazasban a megfelelé gombbal.

o S v asm s
{ Back Add Device
IConnect phone to device's wifl,
Enter Wi-Fi Password
Power on the device and confirm & 20112012pw

that indicator hight slowly blinks

Confirm

4. oldal: Halézati kapcsolat beallitasok:

1. Adja meg a WIFI-jelszdt, és csatlakoztassa a késziiléket egy 2,4 GHz-es haldzathoz. Az 5 GHz-es
haldzat hasznalata jelenleg nem tamogatott.

2. A, Devices” (Késziilékek) oldalon lathato a lampa, miutan sikeresen csatlakoztatta.

Masm P 7545 PN . HaSM P 7289 .

Add Device Smart Life +

Good Evening
@ millF R
Enter Wi-Fi Password
Connecting Now s 2
A g Succesfully Added 1 Device(s) ST
& - e "
badroom light £
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5. oldal: A késziilék miikodtetése:

1. Nyissa meg azt az oldalt, ahol a vilagitast vezérelheti. Ha a [dmpa ki van kapcsolva, alul csak a
,Schedule” (Utemezés) funkcié jelenik meg. Ha a ldampa be van kapcsolva, alul az &sszes funkcié
megjelenik (l1asd az 1. abrat).

2. Ha a ,Color” (Szin) gombra kattint, manualisan bedllithatja a fényerdsséget és a szinhémérsékletet

(lasd a 2. abrat).

3. Ha a ,,Scene” (Jelenet) gombra kattint, kiilonb6z6 fénymddok koziil valaszthat (1asd a 3. abrat).

SiM 2 7:29 PM

< Back bedroom light < Back bedroom light < Back bedroom light

6. oldal: Id6beallitas:

A ,Schedule” (Utemezés) oldalon kiildbnb6z6 id6pontokat és id6tartamokat allithat be a lampa

2 1

mikédéséhez. Ez a funkcié hasonld az ébresztéérahoz. Felébresztheti Ont reggel, és segithet elaludni
esténként, hozzdjarulva ezzel az egészséges életmddhoz.

NoSiM = 7:30 PM - NoSIM & 730 PM -

< Back Schedule < Back Add Schedule Save

7 30 PM

Repeat Only Once

Switch On

Add Schedule



7. oldal: Tovabbi funkciok:

No SM = 7:30 PM
< Back More
Modify Device Name bedroom light °
Check The Network Check Now >

Device Sharing
Device Info
Create Group
Send Feedback

Check for Firmware Update

Remove Device

8 . oldal: Csoport létrehozasa:

Enter Group Name

Bodroom lght Groug

Cancel

Ha a lampavezérlés oldalon van, kattintson a jobb felsé
sarokban Iév6 harom pontra a tovdbbi funkcidk eléréséhez.

1. Device Sharing (Késziilék megosztasa): Adja meg a Smart Life
alkalmazasban regisztralt telefonszamot, hogy megoszthassa
késziilékét barataival és csaladtagjaival.

2. Device Info (Késztilék-informacid): Itt ellendrizheti a késziilék-
azonositdt, a WIFl-jelerGsséget, az IP cimet, a MAC cimet és a
készllék id6zdnajat.

3. Create Group (Csoport létrehozasa): Az oldal automatikusan
megjeleniti a hozzaadott késziilék megfelel6 modelljét, miutan
rakattintott. Mds modellekhez nem hozhaté Iétre csoport.

4. Send Feedback (Visszajelzés): Ha a készlléknek barmilyen
hibdja vagy hidnyossaga van, azt itt jelentheti.

Ha a ,Create Group” (Csoport Iétrehozdsa) gombra kattint, az
azonos modellnévvel rendelkez6 hozzaadott késziilékek
megjelennek az oldalon. Valassza ki azokat a késziilékeket,
amelyekhez csoportot szeretne létrehozni, és kattintson a jobb

felsé sarokban a ,,Confirm“ (Megerd@sités) gombra a csoportnév
mentéséhez.



9. oldal: Késziilék megosztasa:

Kattintson az ,,Add“ (Hozzdadds) gombra, és adja meg annak a személynek a telefonszamat vagy e-

mail-cimét, akivel meg szeretné osztani a késziiléket. Ezutan kattintson a ,,Confirm“ (Megerd&sités)
gombra.

M T W Bonpe L Mo S8 T T34 Pl |

Cancel Device Sharing < Back Add

China +BE&

Canfirm

Add



HR: Upute za upotrebu

Aplikacija Smart Life — Univerzalno izdanje

Stranica 1: Pocetna stranica proizvodaca, logotip

Stranica 2: Prije prve upotrebe

1. Ukljucite rasvjetno tijelo dok je vas mobilni telefon povezan s Wi-Fi mrezom od 2,4 GHz.
2. Preuzimanje i otvaranje aplikacije:

. Pretrazite u trgovini aplikacijama App Store aplikaciju ,Smart
Life” ili skenirajte QR kéd na ambalaZi / uputama za upotrebu kako
biste preuzeli i instalirali aplikaciju. Kada prvi put preuzmete
aplikaciju, kliknite ,Register” (Stvaranje novog racuna). Ako vec
imate racun, kliknite ,Login” (Upotreba postojeéeg racuna).

Stranica 3: Povezivanje uredaja s mrezom

1. U aplikaciji Smart Life otvorite stranicu ,,Devices” (Uredaji) i kliknite simbol ,,+” u gornjem desnom
kutu.

2. U pregledu uredaja odaberite karticu , Lighting devices” (Rasvjetna tijela).
3. Postoje dva nacina povezivanja: nacin EZ i nacin AP

e Nacin EZ: Kada svjetlo brzo treperi (2x u sekundi), uredaj se nalazi u konfiguracijskom nacinu
u kojemu mozZete povezati uredaj. Ponovno ukljucite svjetiljku 3x (ukljuciti — iskljuditi —
ukljuciti — iskljuciti — ukljuciti) dok svjetlo ne poc¢ne brzo treperiti. Potvrdite u aplikaciji da
svjetlo brzo treperi (,,Confirm light blinks rapidly”) da biste dovrsili konfiguraciju.

NoSIM 7:24PM - No S B e — NosSM @ 726 PM -
Smart Life + Cancel Select Device Type - < Back Add Device AP Mode
/ @ Scan new devices S
via Bluetooth 2
No Device
Electrical ou
] Multiple socket
=
- [E - Power on the light and confirm
[ 7 (A} Wall switc that light blinks rapidly

Lighting devices (bluetooth-enabled)

Air conditiones

(1] ( ) Water heater
a8 .

Nacin AP: U gornjem desnom kutu kliknite ,AP Mode” (Nacin AP). Kada kontrolna Zaruljica
sporo treperi, potvrdite to u aplikaciji odgovaraju¢om tipkom.



LR 4 e us

{ Back Add Device

[Connect phone to device's wifl,

1 Open WLAN Setins

Enter Wi-Fi Password

Power on the device and confirm & 201 12012pw

Sevar it - OOKK

that indicator hight slowly blinks

Confirm

Stranica 4: Postavke za mreZne veze:

1. Unesite lozinku za Wi-Fi mreZu i poveZite uredaj s mrezom od 2,4 GHz. Upotreba mreZe od 5 GHz
trenutacno nije podrzana.

2. Na stranici ,,Devices” (Uredaji) vidjet ¢ete rasvjetno tijelo nakon Sto ga uspjesno poveZete.

(R 2 7545 PN . LR 72890 -

Add Device Smart Life +

Good Evening
@ BN IR 21E
Enter Wi-Fi Password
Connecting Now Succesfully Added 1 Device(s)
e becircom light
a _ » n
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foe to your router s possile
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Stranica 5: Rukovanje uredajima:

1. Otvorite stranicu na kojoj mozete upravljati rasvjetnim tijelom. Kada je svjetlo isklju¢eno, na
donjem se rubu prikazuje funkcija , Schedule” (Vremenski plan). Kada je svjetlo uklju¢eno, na donjem
se rubu prikazuju sve funkcije (pogledajte Sl. 1).

2. Kada kliknete ,,Color” (Boja), moZete ru¢no namjestati svjetlinu i temperaturu boje svjetla
(pogledajte SI. 2).

3. Kada kliknete ,,Scene” (Scena), moZete birati razli¢ite nacine svjetla (pogledajte SI. 3).

SiM 2 7:29 PM No SM 7:29 PM

< Back bedroom light bedroom light { Back bedroom light

Stranica 6: Postavljanje vremena:

Na stranici ,Schedule” (Vremenski plan) moZete unijeti razli¢ita vremena i trajanja za rad svjetiljke.
Ova funkcija nalik je budilici. Ona vas ujutro moZe probuditi i uvecer podrzati pri spavanju te tako
doprinijeti zdravom Zivotnom stilu.

NoSiM = 7:30 PM - NoSIM & 730 PM -

< Back Schedule < Back Add Schedule Save

7 30 PM

Repeat Only Once

Switch On

Add Schedule



Stranica 7: Ostale funkcije:

No SM = 7:30 PM
< Back More
Modify Device Name bedroom light °
Check The Network Check Now >

Device Sharing
Device Info
Create Group
Send Feedback

Check for Firmware Update

Remove Device

Rastore Manufacturer Defaults

Stranica 8: Stvaranje grupe:

Enter Group Name

vedroom gt Srougd

Cancel

Kada se nalazite na stranici za upravljanje svjetiljkom, kliknite tri
tocke u gornjem desnom kutu da biste pozvali ostale funkcije.

1. ,,Device Sharing” (Dijeljenje uredaja): Unesite telefonski broj
registriran kod drusStva Smart Life da biste svoj uredaj dijelili s
prijateljima i ¢lanovima obitelji.

2. ,Device Info” (Informacije o uredaju): Ovdje mozZete provijeriti
ID uredaja, snagu signala Wi-Fi mreZe, IP adresu, MAC adresu i
vremensku zonu uredaja.

3., Create Group” (Stvaranje grupe): Na stranici se automatski
prikazuje odgovarajuc¢i model dodanog uredaja nakon $to ga
kliknete. Za ostale modele nije mogude stvoriti grupu.

4. ,Send Feedback” (Slanje povratnih informacija): Ako se na
uredaju pojave bilo kakve pogreske ili nedostatci, moZete ih
ovdje prijaviti.

Kada kliknete , Create Group” (Stvaranje grupe), na stranici ée se
prikazati dodani uredaji s istom modelskom oznakom. Odaberite
uredaje za koje Zelite stvoriti grupu i u gornjem desnom kutu
kliknite ,,Confirm” (Potvrdi) da biste spremili naziv grupe.



Stranica 9: Dijeljenje uredaja:

Kliknite ,,Add” (Dodaj) i unesite telefonski broj ili adresu e-poste osobe s kojom Zelite dijeliti uredaj.
Zatim kliknite gumb ,,Confirm” (Potvrdi).

Mo BB W a0 Pu LI P G T T34 P L]
Cancel Device Sharing < Back Add

China +B6 »
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Add



BG

: YnbTBaHe 3a ynoTpeba

Smart Life App Universal Edition

CtpaHuua 1: YebcaidiT Ha npoussoguTtens, n0ro

CrtpaHuua 2: Npegu nbpearta ynotpeba

1. BKAtoyeTe 0CBETUTENIHOTO TANIO, KOraTo MOBUAHUAT By TenedoH e cebp3aH kbm WLAN mpexa 2,4
GHz.

2.

U3TernaHe n OTBapAHEe Ha NPUNoKeHNeTo:

MoTtbpcete "Smart Life" B App Store nnm ckaHmpainte QR Koaa

Ha ONaKoBKaTa/pPbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens, 3a Aa U3TernmTe u
WHCTa/IMpaTe NPUIoKEHNETO. AKO TErnTe NPUIOKEHNETO 33
NbpBU NbT, AoKOoCcHeTe "Pernctpauus” (Cb3aasaHe Ha HOB
npodwun). AKo Beye nmate npodun, AokocHeTe "Login"
(M3non3BaHe Ha cbliecTByBall npodun).

CrpaHuua 3: CBbp3BaHe Ha ypeaa ¢ mpexKara

1. B npunoxxeHuneto Smart-Life oTBopete ctpaHuuata , Devices” (YcTpoincTBa) M JOKOCHETE MKOHATa

"+" B rOpHUA AECEH brb.

2. B cnucbKa c ycrpoiictea nsbepete pasgena, Lighting devices” (OceetneHue).

3. CbluecTBYBaT A,Ba PeXKMMa Ha CBbP3BaHe: pexum EZ u pexkum AP.

e Pexum EZ: Korato cBeTnMHATa Mura 6bp30o (2 NbTM B CEKYHAA), YCTPOMCTBOTO € B PEXKMM Ha
KOHUIypupaHe, B KOWTO MOKETe Aa ro CBbpyKeTe. BkatoueTe oTHOBO namnaTta 3 nbt (On —
Off — On — Off — On), AoKaTo NamnaTa 3ano4YHe Aa mura 6bp30. B NpunoKeHMeTo

noTebpAaeTe, Yye cBeTIMHaTa mura 6bp30 ("Confirm light blinks rapidly"), 3a aa 3aBbpwuTe

KOHbUrypupaHeTo.

No SIM & 7:24PM -

Smart Life +

No Device

=
=i

No Siv &

Cancel

o

725 PM ™ NoSiM & 726 PM -

Select Device Type < Back Add Device AP Mode

Scan new devices

via Bluetooth

Multiple socket

Power on the light and confirm
Wall switc that light blinks rapidly

Lighting devices I

Lghting devices (Dluetooth-enabled)

Air condiliones

Water heater



o Pexum AP: lokocHeTe "AP Mode" (Pexxum AP) B ropHUs AeceH brbil. AKO MUHAMKATOPbT MUra
6aBHO, NOTBbPAETE TOBA B MPUIOMKEHMETO CbC CbOTBETHUS BYTOH.

o S v asm s
{ Back Add Device
IConnect phone to device's wifl
Enter Wi-Fi Password
Power on the device and confirm & 201 120129W

that indicator hight slowly blinks

Confirm

Confirm incicator slowly blink

CrpaHuua 4: HacTpoiika Ha mpe)KoBaTa Bpb3Ka:

1. BbBegete naponata 3a WLAN 1 CBbprKeTe yCTPOUCTBOTO KbM mpeka 2,4 GHz. B momeHTa He ce
noaabpKa M3N0A3BaHETO Ha mpexa 5 GHz.

2. Cnep KaTo yCrneLwHo cTe CBbP3asn OCBETUTENIHOTO TAJIO, LLLE FO OTKPUETE Ha cTpaHuua , Devices”
(YcTpolicTBa).

Nasm P T:45 PN .

Add Device

Enter Wi-Fi Password
Connecting Now Succesfully Added 1 Device(s)

~.  becrcom light
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CrpaHuua 5: Pabora c ycTpoiictata:

1. OTBOpeETE CTPaHULLATA, Ha KOATO MOXKeTe Aa ynpasaasaTe ocseTaeHueTo. MNpu nskayeHa
CBET/IMHA B A0/IHATa YacT ce NoKasBa camo ¢yHKumMATa "Schedule” (Tpaduk). Ako cBeTanHaTa e
BK/IIOMEHA, BCMYKM QYHKLMM Ce NOKA3BaT B A0/IHATA YacT (BXK. dur. 1).

2. Ako pgokocHeTe ,,Color” (LLBAT), MoXKeTe pbYHO Aa peryanparte spKoCTTa v LBeToBaTa Temnepatypa
Ha cBeT/InHaTa (BXK. dur. 2).

3. AKo gokocHeTte "Scene" (CueHa), morKeTe aa n3bepere pasnyHU PeXXUMMU Ha OCBETNEHUE (BXK.
dur. 3).

SiM 2 7:29 PM No SM < 729 PM

< Back bedroom light < Back bedroom light bedroom light

CtpaHuua 6: Hactpoiika Ha BpemeTo:

Ha ctpaHuuara ,Schedule” (Fpadumk) moxeTe Aa BbBeAETE pPa3IMYHKN YaCOBE M NPOABLKUTENHOCT Ha
paboTa Ha namnaTa. Ta3u GpyHKUMA Hanoaobsasa byauaHUK. Toi moxe aa Bu cbbyam cyTpuH 1 aa Bu
NMoMorHe fia 3acnuTe Beyep, KaTo A40oNpuHacs 3a 34PaBOCN0OBHUSA BU HauMH Ha XKUBOT.

NosiM & 7:30 PM - NoSIM & 7:30 PM -

< Back Schedule < Back Add Schedule Save

7 30 PM

Repeat Only Once

Switch On

Add Schedule



CrpaHuua 7: Opyru GyHKLUUMU:

No SM = 7:30 PM

< Back More

Modify Device Name

Check The Network

O %

aragon Googletome
ther
Device Sharing
Device Info
Create Group
Send Feedback

Check for Firmware Update

bedroom light

Check Now >

Remove Device

CrpaHuua 8: Cb3aaBaHe Ha rpyna

Enter Group Name

vedroom gt Grougd

Cancel

qQqwe rtyu

a s dfigh

KoraTo cTe Ha cTpaHuuaTa 3a ynpas/eHue Ha 1amnara,
[OOKOCHEeTe TpUTe TOUYKM B TOPHUA AeCeH brb, 3a 4a Noayuute
A0CTbN A0 noseve GyHKUUN.

1. Device Sharing (CnogensHe Ha ycTpolicTBa:): BbBegete
TenedoHHUA HOMeD, C KOMTO cTe ce peructpupanu B Smart Life,
3a Aa cnogenmTe yCTPOMCTBOTO CU C MPUATENN U CEMENCTBOTO
cn.

2. Device Info (MHbopmauus 3a ycTpoincTBoTo): TYK MOXKeTe aa
nposepuTe MaeHTUdMKaTOpa Ha YCTPOMUCTBOTO, cunaTa Ha WLAN
curHana, IP agpeca, MAC agpeca u yacoBaTa 30Ha Ha
YCTPOICTBOTO.

3. Create Group (Cb3gaBaHe Ha rpyna): Ha cTpaHuuaTa
aBTOMaTUYHO ce NMOoKa3Ba MOAENbT Ha A06aBEHOTO YCTPOICTBO,
cneg KaTo A foKocHeTe. He MoXKe Aa ce cb3faBsa rpyna 3a gpyru
Mogenu.

4. Send Feedback (ObpaTtHa Bpb3Ka): AKO YCTPOMCTBOTO MMa
rpewKkn nnmn aedektu, TyK MoxeTe 4a CbobLuTe 3a TAX.

AKo pokocHeTe "Create Group" (Cb3gaBaHe Ha rpyna),
[06aBeHUTe YCTPOMCTBA CbC ChLUMA MOAEN LLLE Ce NOKaXKaT Ha
CTpaHuuaTa. N3bepeTe ypeanuTe, 3a KOUTO UCKaTe Aa Cb3aaaeTe
rpyna, u gokocHete ,,Confirm“ (MoTBbpKAeHME) B FOPHUA AECEH
brbJ, 3a Aa 3anasuTe MMETO Ha rpynara.



CrtpaHuua 9: CnoaensiHe Ha ycTpoiicTBaTa:

JdokocHete ,,Add” (Job6aBsHe) u BbBeaeTe TenedOHHUS HOMEP UM UMENN aapeca Ha NLETO, C
KOETO MCKaTe ga cnogenute ycrpoiicteoTo. Cneg ToBa gokocHeTe ,,Confirm“ (MoTtBbprKAeHME).
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RO: Instructiuni de utilizare

Aplicatia Smart Life Editie universala

Pagina 1: Pagina de Internet a producatorului, logo
Pagina 2: Inainte de prima utilizare
1. Porniti lumina in timp ce telefonul este conectat la o retea WiFi de 2,4 GHz.

2. Descarcati si deschideti aplicatia:

” A
|

. Cautati ,Smart Life” Tn App Store sau scanati codul QR de pe
cutie/manual pentru a descarca si instala aplicatia. Daca descarcati
aplicatia pentru prima datd, faceti clic pe ,inregistrare” (crearea un
cont nou). Daca aveti deja un cont, faceti clic pe ,,Login“ (folositi un
cont existent)

Pagina 3: Conectati dispozitivul la retea

1. Tn aplicatia Smart-Life, deschideti pagina , Devices” (dispozitive) si faceti clic pe pictograma ,+” din
coltul din dreapta sus.

2.1n prezentarea generala a dispozitivului, selectati fila , Lighting devices” (dispozitive de iluminat).
3. Exista doua moduri de conectare: modul EZ si modul AP

e Modul EZ: Dacd lumina clipeste rapid (2x pe secunda), dispozitivul este in modul de
configurare, in care puteti conecta dispozitivul. Porniti din nou lumina de 3 ori (Pornit - Oprit
- Pornit - Oprit - Pornit) pana cand lumina clipeste rapid. Confirmati in aplicatie faptul ca
lumina clipeste rapid (,,Confirm light blinks rapidly“) pentru a finaliza configurarea.

NoSIM 7:24PM - No S B e — NosSM @ 726 PM -
Smart Life + Cancel Select Device Type - < Back Add Device AP Mode
/ @ Scan new devices S
via Bluetooth 2
No Device
Electrical ou
1 Multiple socket
=
- [E - Power on the light and confirm
[ 7 (A} Wall switc that light blinks rapidly

(1] ( ) Water heater
a8 .

Modul AP: Faceti clic pe ,,AP Mode” (modul AP) in coltul din dreapta sus. Daca indicatorul
luminos clipeste lent, confirmati acest lucru in aplicatie cu butonul corespunzator.



LR 4 e us

{ Back Add Device

[Connect phone to device's wifl,

1 Open WLAN Setins

Enter Wi-Fi Password

Power on the device and confirm & 201 12012pw

that indicator hight slowly blinks

Confirm

Pagina 4: Setari de conexiune la retea:

1. Introduceti parola WiFi si conectati dispozitivul la o retea de 2,4 GHz. Utilizarea unei retele de 5
GHz nu este acceptata in prezent.

2. pe pagina ,,Devices” (dispozitive) veti vedea lumina dupa ce |-ati conectat cu succes.

(R 2 7545 PN . LR 72890 -

Add Device Smart Life +

Good Evening
@ BN IR 21E
Enter Wi-Fi Password
Connecting Now Succesfully Added 1 Device(s)
i becircom light
bedroom light £
Shara with Family
B - - o




Pagina 5: Operarea dispozitivelor:

1. Deschideti pagina unde puteti controla luminile. Cand lumina este stinsa, in partea de jos este
afisata doar functia ,Schedule” (Programare). Daca lumina este aprinsa, toate functiile sunt afisate In
partea de jos (vezi Fig. 1).

2. Daca faceti clic pe ,,Color” (culoare), puteti regla manual luminozitatea si temperatura de culoare a
luminii (vezi Fig. 2).

3. Daca faceti clic pe ,,Scene” (scena) puteti alege diferite moduri de iluminare (vezi fig. 3).

SiM 2 7:29 PM

< Back bedroom light < Back bedroom light < Back bedroom light

Pagina 6: Setarea timpului:

Pe pagina ,Schedule” (programare) va permite sa setati ore si durate diferite pentru ca lumina sa
functioneze. Aceasta functie este similara unui ceas cu alarma. Te poate trezi dimineata si te poate
ajuta sa adormi noaptea, contribuind la un stil de viata sanatos.

NoSiM = 7:30 PM - NoSIM & 730 PM -

< Back Schedule < Back Add Schedule Save

7 30 PM

Repeat Only Once

Switch On

Add Schedule



Pagina 7: Mai multe functii:

NoSM =
< Back

More
Modify Device Name

Check The Network

Device Sharing
Device Info
Create Group

Send Feedback

Check for Firmware Update

7:30 PM

bedroom light °

Check Now >

Remove Device

Pagina 8: Crearea unui grup:

Enter Group Name

vedroom gt Srougd

Cancel

Cand va aflati pe pagina de control a luminii, faceti clic pe cele
trei puncte din coltul din dreapta sus pentru a accesa mai multe
functii.

1. Device Sharing (Partajarea dispozitivului): Introduceti un
numar de telefon inregistrat cu Smart Life pentru a partaja
dispozitivul cu prietenii si familia.

2. Device Info (Informatii despre dispozitiv): Aici puteti verifica
ID-ul dispozitivului, puterea semnalului Wi-Fi, adresa IP, adresa
MAC si fusul orar al dispozitivului.

3. Create Group (Creati grup): Pagina va afisa automat modelul
corespunzator al dispozitivului adaugat dupa ce faceti clic pe el.
Nu se poate crea un grup pentru alte modele.

4. Send Feedback (Trimite feedback): Daca dispozitivul are erori
sau defecte, le puteti raporta aici.

Cand faceti clic pe ,Create Group” (Creati grup), dispozitivele
adaugate cu acelasi nume de model vor aparea pe pagina.
Selectati dispozitivele pentru care doriti sa creati un grup si faceti
clic pe ,,Confirm“ (Confirmare) in coltul din dreapta sus pentru a
salva numele grupului.



Pagina 9: Partajarea dispozitivelor:

Faceti clic pe ,,Add“ (Adaugati) si introduceti numarul de telefon sau adresa de e-mail a persoanei cu
care doriti sa partajati dispozitivul. Apoi faceti clic pe ,, Confirm” (Confirmare).
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SR: Uputstvo za upotrebu

Aplikacija Smart Life — Univerzalno izdanje

Stranica 1: glavna internet stranica proizvodaca, logotip

Stranica 2: pre prve upotrebe

1. Ukljucite lampu dok je vas mobilni telefon povezan na WiFi mrezu od 2,4 GHz.
2. Preuzimanje i otvaranje aplikacije:

. U prodavnici aplikacija App Store pretrazite aplikaciju ,Smart
Life” ili skenirajte QR kod na ambalazi / u uputstvu za upotrebu
kako biste preuzelii instalirali aplikaciju. Ako prvi put preuzimate
aplikaciju, kliknite na ,Register” (,,Registruj se”) (Kreiranje novog
naloga). Ako ve¢ imate nalog, kliknite na ,Login“ (,,Prijava“)
(Koristite postojeci nalog).

Stranica 3: poveiite uredaj sa mrezom

1. U aplikaciji Smart Life otvorite stranicu ,, Devices” (,,Uredaji“) i kliknite na simbol ,+“ u gornjem
desnom uglu.

2. U pregledu uredaja izaberite karticu , Lighting devices” (,,Rasveta“).
3. Postoje dva rezima povezivanja: EZ rezim i AP rezim

e EZreZim: ako svetlo treperi brzo (dva puta u sekundi), uredaj je u konfiguracionom rezimu u
kojem moZete da poveZete uredaj. Ponovo upalite lampu tri puta (On — Off — On — Off — On)
sve dok svetlo ne zatreperi brzo. Potvrdite u aplikaciji da svetlo brzo treperi (,,Confirm light
blinks rapidly”) (,,Potvrdi da svetlo brzo treperi“) kako biste dovrsili konfiguraciju.

No SiM B 724 PM - NoSIM 7.25 P - NosSiM @ 726 PM -
Smart Life + Cancel Select Device Type s < Back Add Device AP Mode
/ @ Scan new devices PRSP
via Bluetooth Gaigari.
No Device
E cal ou!
| Multiple socket
=
= @] . Power on the light and confirm
& D Wall switc that light blinks rapidly

(1] - ( ) Water heater
1] : ¢



e AP rezim: kliknite na ,,AP Mode” (,,AP rezim“) u gornjem desnom uglu. Ako kontrolna lampica
sporo treperi, potvrdite to u aplikaciji odgovarajuc¢im tasterom.

o S v asm s
{ Back Add Device
IConnect phone to device's wifl,
Enter Wi-Fi Password
Power on the device and confirm & 20112012pw

that indicator hight slowly blinks

Confirm

Stranica 4: podeSavanja mreZne veze:

1. Unesite WiFi lozinku i poveZzite uredaj na mrezu od 2,4 GHz. Koris¢enje mreZe od 5 GHz trenutno
nije podrzano.

2. Na stranici ,, Devices” (,,Uredaji”) videcete lampu nakon uspesnog povezivanja.

Masm P 7545 PN . HaSM P 7289 .

Add Device Smart Life +

Good Evening
@ millF R
Enter Wi-Fi Password
Connecting Now s 2
A g Succesfully Added 1 Device(s) ST
& - e "
badroom light £
qiwlelrjt]lyluliljolp
ajs|dlflgih]jik]!
zixlclviblnim Shara with Family
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Stranica 5: rukovanje uredajima:

1. Otvorite stranicu na kojoj moZete da upravljate lampom. Kada je svetlo ugaseno, na donjoj ivici se
prikazuje samo funkcija ,Schedule” (,Vremenski plan). Kada je svetlo upaljeno, na donjoj ivici se
prikazuju sve funkcije (vidi sl. 1).

2. Ako kliknete na ,,Color” (,,Boja“) moZete ru¢no da podesite jacinu svetlosti i temperaturu boje
svetla (vidi sl. 2).

3. Ako kliknete na ,,Scene” (,,Scena“) mozete da izaberete razliCite rezime svetla (vidi sl. 3).

o 7:29 PM

< Back bedroom light < Back bedroom light < Back bedroom light

Stranica 6: podesSavanje vremena:

Na stranici ,Schedule” (,Vremenski plan“) moZete da podesite razlicita vremena i trajanja rada
lampe. Ova funkcija je sli¢na budilniku. MoZe da vas probudi ujutru i da vam pomogne da zaspite
uvece i time doprinosi zdravom nacinu Zivota.

NoSiM = 7:30 PM - NoSIM & 730 PM -

< Back Schedule < Back Add Schedule Save

7 30 PM

Repeat Only Once

Switch On

Add Schedule



Stranica 7: ostale funkcije:

NosM = 7:30PM =« Kada se nalazite na stranici za upravljanje lampom, kliknite tri
< Back More tacke u gornjem desnom uglu kako biste pozvali ostale funkcije.

1. Device Sharing (Deljenje uredaja): unesite broj telefona
Modify Device Name bedroomlight > | registrovan u aplikaciji Smart Life kako biste svoj uredaj delili sa
prijateljima i porodicom.

Check The Network Check Now >
2. Device Info (Informacije o uredaju): ovde moZete da proverite
ID uredaja, jacinu WiFi signala, IP adresu, MAC adresu i
O O vremensku zonu uredaja.
apajon Googlerome
3. Create Group (Kreiraj grupu): stranica ¢e automatski prikazati
i odgovaraju¢i model dodatog uredaja nakon sto kliknete na
Device Sharing > | njega. Ne moze se kreirati grupa za druge modele.
e 4. Send Feedback (Slanje povratnih informacija): ako uredaj ima
Create Group > bilo kakve greske ili kvarove, mozZete ih prijaviti ovde.

Send Feedback

Check for Firmware Update

Remove Device

Stranica 8: kreiranje grupe:

Kada kliknete na ,,Create Group” (,Kreiraj grupu”), dodati uredaji
sa istim nazivom modela bice prikazani na stranici. lzaberite
uredaje za koje Zelite da kreirate grupu i kliknite na ,,Confirm*“
(,,Potvrdi“) u gornjem desnom uglu kako biste sacuvali naziv

grupe.

Enter Group Name

Bodroom lght Groug

Cancel




Stranica 9: deljenje uredaja:

Kliknite na ,,Add“ (,,Dodaj“) i unesite broj telefona ili imejl adresu osobe sa kojom Zelite da delite
uredaj. Zatim pritisnite na ,,Confirm“ (,,Potvrdi®).

Mo BB W a0 Pu LI P G T T34 P L]
Cancel Device Sharing < Back Add
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FR : Mode d'emploi

Application Smart Life Universal Edition

Page 1 : Site internet du fabricant, logo

Page 2 : Avant la premiére utilisation

1. Allumez le luminaire alors que votre portable est connecté a un réseau wifi 2,4 GHz.
2. Téléchargement et ouverture de I'application :

. Recherchez « Smart Life » dans I'AppStore ou scannez le code
QR figurant sur 'emballage/la notice d’utilisation pour télécharger
et installer I'appli. Si vous téléchargez cette appli pour la premiere
fois, cliquez sur « Register » (création d’un nouveau compte). Si
vous avez déja un compte, cliquez sur « Login » (utilisation d’un
compte existant).

Page 3 : Connexion de I'appareil au réseau

1. Dans I'appli Smart Life, ouvrez la page « Devices » (Appareils) et cliquez sur le symbole « + » dans
le coin supérieur droit.

2. Dans la liste des appareils, sélectionnez I'onglet « Lighting devices » (luminaires).
3. Il existe deux modes de connexion : le mode EZ et le mode AP

e Mode EZ : Lorsque la lumiére clignote rapidement (2 fois par seconde), ceci signifie que
|"appareil se trouve en mode de configuration, vous permettant de connecter I'appareil.
Rallumez le luminaire trois fois de suite (marche — arrét — marche — arrét — marche) jusqu’a
ce que la lumiére clignote rapidement. Confirmez dans I’appli que la lumiére clignote
rapidement (« Confirm light blinks rapidly ») pour clore la configuration.

No S B 7:24PM - Nosiv ® 725 M - NoSh @ 720 w
Smart Life + Cancel Select Device Type 22 < Back Add Device AP Mode
/ @ Scan new devices Sk
via Bluetooth = L
No Device
E cal ou!
Multiple socket
=
= @] - ) Power on the light and confirm
I 0 Wall switc that light blinks rapidly

Lighting devices (Dluetooth-enabled)

Air conditiones




e Mode AP : Cliquez sur « Mode AP » dans le coin supérieur droit. Lorsque le témoin clignote
lentement, confirmez-le dans I'appli en activant la touche correspondante.

o S v asm s
{ Back Add Device
IConnect phone to device's wifl,
Enter Wi-Fi Password
Power on the device and confirm & 20112012pw

that indicator hight slowly blinks

Confirm

Page 4 : Parameétres pour connexions réseau :

1. Entrez le mot de passe WIFI et connectez I'appareil a un réseau 2,4 GHz. Le réseau 5 GHz n’est pas
assisté actuellement.

2. a la page « Devices » (Appareils), vous voyez le luminaire une fois que vous I'avez connecté.

Masm P 7545 PN . HaSM P 7289 .

Add Device Smart Life +

Good Evening
@ willF I 21
Enter Wi-Fi Password
Caonnecting Now = i
g Succesfully Added 1 Device(s) . bedromiight *
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Page 5 : Utilisation de I'appareil :

1. Ouvrez la page vous permettant de commander I'éclairage. Lorsque la lumiére est éteinte, seule la
fonction « Schedule » (horaire) s’affiche au bord inférieur. Si la lumiere est allumée, toutes les
fonctions s’affichent au bord inférieur (voir fig. 1).

2. Lorsque vous cliquez sur « Color » (couleur), vous pouvez régler manuellement l'intensité et la
température de couleur de la lumiére (voir fig. 2).

3. Lorsque vous cliquez sur « Scene » (scene), vous pouvez choisir entre différents modes d’éclairage
(voir fig. 3).

7:28 PM

SiM 2 7:29 PM No SM < 729 PM

< Back bedroom light bedroom light bedroom light

Page 6 : Réglages temps :

A la page « Schedule » (horaire), vous pouvez saisir différentes heures et durées pour le
fonctionnement du luminaire. Cette fonction est semblable a celle d’un réveil. Elle peut vous réveiller
le matin et vous aider le soir a vous endormir, contribuant ainsi a un mode de vie sain.

NosiM & 7:30 PM - NoSIM & 7:30 PM -

< Back Schedule < Back Add Schedule Save

7 30 PM

Repeat Only Once

Switch On

Add Schedule



Page 7 : Autres fonctions :

NoSIM = 7:30 PM
< Back More
Modify Device Name bedroom light
Check The Network Check Now >

O %

aragon Googletome
ther
Device Sharing
Device Info
Create Group
Send Feedback

Check for Firmware Update

Remove Device

Page 8 : Créer un groupe :

Enter Group Name

vedroom gt Grougd

Cancel

gwertywuionp

ais|diflogihljlkil

Lorsque vous étes a la page de commande du luminaire, cliquez
sur les trois points situés dans le coin supérieur droit pour
accéder a d’autres fonctions.

1. Device Sharing (Partage d’appareils) : Saisissez un numéro de
téléphone enregistré aupres de Smart Life pour partager votre
appareil avec des amis et des membres de votre famille.

2. Device Info (Informations relatives a I'appareil) : Vous pouvez
controler ici le numéro d’identification de I'appareil, I'intensité
du signal wifi, I’adresse IP, I'adresse MAC et le fuseau horaire de
I'appareil.

3. Create Group (Créer un groupe) : Cette page affiche
automatiquement le modéle correspondant de I'appareil ajouté
apres que vous avez cliqué dessus. Il n’est pas possible de créer
de groupe pour d’autres modeles.

4. Send Feedback (retours) : Si I'appareil devait présenter un
défaut ou vice de quelque nature que ce soit, vous pouvez le
signaler ici.

Lorsque vous cliquez sur « Create Group » (Créer un groupe),
vous voyez affichés les appareils ajoutés ayant la méme
désignation. Sélectionnez les appareils pour lesquels vous
souhaitez créer un groupe et cliquez sur « Confirm » (Valider)
dans le coin supérieur droit pour enregistrer le nom du groupe.



Page 9 : Partager des appareils :

Cliquez sur « Add » (Ajouter) et saisissez le numéro de téléphone ou I'adresse électronique de la
personne avec laquelle vous souhaitez partager I'appareil. Cliquez ensuite sur « Confirm » (Valider).
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Cancel Device Sharing < Back Add
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